
Γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα: «Πρόταση Κανονισµού
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την σύσταση Ευρωπαϊκού Μητρώου Έκλυσης
και Μεταφοράς Ρύπων και για την τροποποίηση των οδηγιών 91/689/ΕΟΚ και 96/61/ΕΚ του

Συµβουλίου»

COM(2004) 634 τελικό — 2004/0231 (COD)

(2005/C 255/10)

Στις 4 Φεβρουαρίου 2005, και σύµφωνα µε το άρθρο 175, παράγραφος 1 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και
Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την ανωτέρω πρόταση.

Το ειδικευµένο τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, περιβάλλον» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των
σχετικών εργασιών, επεξεργάστηκε τη γνωµοδότησή του στις 17 Μαρτίου 2005, µε βάση εισηγητική έκθεση της
κας Sánchez Miguel.

Κατά την 416η σύνοδο ολοµέλειάς της, της 6ης και 7ης Απριλίου 2005 (συνεδρίαση της 6ης Απριλίου), η
Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 131 ψήφους υπέρ, 0 κατά και 11 αποχές την
ακόλουθη γνωµοδότηση:

1. Εισαγωγή

1.1 Η Σύµβαση του Aarhus (1), η οποία αναγνωρίζει το
δικαίωµα πληροφόρησης, συµµετοχής του κοινού στη λήψη αποφά-
σεων και πρόσβασης στη δικαιοσύνη για θέµατα περιβάλλοντος,
εγκαινιάζει, εντός της ΕΕ, ένα στάδιο κατά το οποίο θα
δηµιουργηθούν οι µηχανισµοί που θα παρέχουν, στους πολίτες και
στα ενδιαφερόµενα για περιβαλλοντικά θέµατα µέρη, τα αναγκαία
µέσα για µια αξιόπιστη ενηµέρωση από την οποία να απορρέουν
δράσεις πρόληψης και, κυρίως, που να παράγουν θετικά αποτελέ-
σµατα για τον σταδιακό περιορισµό της ρύπανσης του περιβάλ-
λοντος.

1.2 Από το περιεχόµενο των άρθρων 5, παράγραφος 9, και 10,
παράγραφος 2 της Σύµβασης του Aarhus προκύπτει η δυνατότητα
δηµιουργίας µηχανισµών που να καθιστούν δυνατή την ενηµέρωση
και τη συµµετοχή των πολιτών. Τα µητρώα θεωρούνται ως ένα εκ
των πλέον αξιόλογων µέσων, στο µέτρο που περιλαµβάνουν
στοιχεία αξιόπιστα και συγκρίσιµα µε εκείνα που παρέχονται είτε
από τους επιχειρηµατίες είτε από τις εκάστοτε αρµόδιες διοικητικές
υπηρεσίες. Παρατηρείται ότι, σε άλλες κοινοτικές πολιτικές, η
χρήση µητρώων στοιχείων έχει αξιοποιηθεί για την παροχή πληρο-
φόρησης και τη νοµική ασφάλεια των στοιχείων που περιλαµβά-
νονται σ' αυτά.

1.3 Όσον αφορά ειδικότερα τα θέµατα έκλυσης και µεταφοράς
ρύπων, έχουν υπογραφεί και άλλες διεθνείς πράξεις, µεταξύ των
οποίων ξεχωρίζουν: το ∆ιακυβερνητικό Φόρουµ της Μπαΐα (2000)
σχετικά µε την χηµική ασφάλεια, στο οποίο περιελήφθησαν δράσεις
προτεραιότητας προς εφαρµογή από το έτος 2000, ως τρόπος
επίτευξης των ταχθέντων στόχων· η Σύµβαση της Στοκχόλµης του
2001 σχετικά µε τους έµµονους οργανικούς ρύπους και την παρα-
µεθόρια µεταφορά επικίνδυνων αποβλήτων και την διάθεσή τους· οι
εργασίες του ΟΟΣΑ (2002) σχετικά µε την ανάλυση κόστους/
ωφέλειας των µητρώων αποβλήτων και µεταφοράς ρύπων.

1.4 Η πλέον σηµαντική, όµως, διεθνής πράξη για θέµατα
µητρώων αποβλήτων και µεταφοράς ρύπων συνίσταται στο

Πρωτόκολλο του Κιέβου που υπεγράφη από την ΟΕΕ/ΗΕ το
2003 (2), ο κύριος στόχος του οποίου είναι η προώθηση της
πληροφόρησης σχετικά µε τα ζητήµατα αυτά, µέσω εθνικών
µητρώων, τα οποία θα περιλαµβάνουν τα στοιχεία που παρέχονται
από τα ενδιαφερόµενα για τα θέµατα αυτά µέρη και, επιπλέον, θα
συµβάλλουν στην πρόληψη και τον περιορισµό της ρύπανσης του
περιβάλλοντος, ενώ συνιστάται η τήρησή τους και σε διεθνή
κλίµακα, προκειµένου να είναι πιο εύκολα συγκρίσιµα τα περιλαµ-
βανόµενα στοιχεία, σε κλίµακα ανώτερη της εθνικής.

1.5 Πρέπει να λεχθεί ότι το Πρωτόκολλο του Κιέβου µπορεί να
θεωρηθεί ως πρότυπο της παρούσας Πρότασης Κανονισµού για τη
σύσταση ευρωπαϊκού MEMP, και ειδικότερα για το περιεχόµενο
των Παραρτηµάτων, τα οποία διευκολύνουν τον επιδιωκόµενο
στόχο: την εναρµόνιση των στοιχείων που περιλαµβάνονται στα
µητρώα, είτε αυτά είναι εθνικά, είτε ευρωπαϊκά ή διεθνή. Υπάρχουν
ωστόσο δύο πτυχές που διαφέρουν στην πρόταση Κανονισµού: η
πρώτη αφορά τον κατάλογο των ουσιών προτεραιότητας που περι-
λαµβάνονται στην ΟΠΥ (Οδηγία Πλαίσιο για τα Ύδατα), όπου
προστίθενται εννέα νέες ουσίες (3), και η δεύτερη είναι ότι επισπεύ-
δεται η έναρξη της ισχύος του και τοποθετείται στο 2007,
προκειµένου να συµπέσει η κοινοποίηση σύµφωνα µε τη νέα διαδι-
κασία µε την τελευταία έκθεση του EPER.

1.6 Στις διεθνείς αυτές συµφωνίες πρέπει να προστεθούν και τα
ισχύοντα επί του παρόντος ευρωπαϊκά πρότυπα, όπου περιλαµβά-
νεται ήδη η απαίτηση τήρησης Ευρωπαϊκού Μητρώου Ρυπογόνων
Εκποµπών (EPER) (4) που αναπτύσσει το άρθρο 15, παράγραφος 3
της Οδηγίας 96/61/ΕΚ (IPPC) (5) και το οποίο έχει τεθεί σε
λειτουργία από τις 23 Φεβρουαρίου του 2004. Μέχρι στιγµής,
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(1) Σύµβαση του Aarhus σχετικά µε την πρόσβαση στην πληροφόρηση, τη
συµµετοχή του κοινού στη διαδικασία λήψης αποφάσεων και την
πρόσβαση στη δικαιοσύνη για περιβαλλοντικά ζητήµατα, την οποία
υπέγραψαν στις 25 Ιουνίου 1998 η πλειονότητα των κρατών µελών της
ΕΕ, καθώς και Προτάσεις Οδηγιών, Γνωµοδοτήσεις (ΕΕ C 117 της
30.04.2004).

(2) Κατά την 5η ∆ιυπουργική Συνδιάσκεψη µε θέµα «Περιβάλλον για την
Ευρώπη», υπεγράφη το Πρωτόκολλο για Μητρώα αποβλήτων και µετα-
φοράς ρύπων που προσαρτάται στη Σύµβαση για την πρόσβαση στην
πληροφόρηση, τη συµµετοχή του κοινού στη διαδικασία λήψης αποφά-
σεων και την πρόσβαση στη δικαιοσύνη για περιβαλλοντικά ζητήµατα.
Κίεβο, 21 Μαΐου 2003.

(3) Στα παραρτήµατα ΙΧ και Χ της οδηγίας-πλαίσιο για τα ύδατα (ΟΠΥ)
2000/60/ΕΚ προσδιορίζεται ο κατάλογος των ουσιών προτεραιότητας
και προστίθενται, σύµφωνα µε το πρωτόκολλο PRTR της ΟΕΕ/ΗΕ, τρεις
νέες ουσίες, ενώ απαιτούνται πρόσθετα πληροφοριακά στοιχεία για άλλες
πέντε.

(4) Απόφαση της Επιτροπής 2000/479/ΕΚ της 17ης Ιουλίου, ΕΕ L 192 της
28.7.2000.

(5) Βλ. Γνωµοδότηση (ΕΕ C 80 της 30.3.2004).



τις πρώτες εκθέσεις για τη συλλογή στοιχείων τις υπέβαλαν τα
κράτη µέλη το 2001, ενώ την έκθεση που αφορά το δεύτερο έτος
αναφοράς, το 2004, οφείλουν να την υποβάλουν πριν από τον
Ιούνιο του 2006. Το τρίτο έτος αναφοράς έχει προβλεφθεί να είναι
το 2007 και η υποβολή της αντίστοιχης έκθεσης να γίνει εντός του
2008. Σηµειώνεται ότι το EPER, το περιεχόµενο του οποίου
διευρύνεται προκειµένου να συµµορφωθεί προς το Πρωτόκολλο
του Κιέβου, συνιστά µια καλή βάση για το µελλοντικό ευρωπαϊκό
ΜΕΜΡ.

2. Περίληψη της Πρότασης Κανονισµού

2.1 Αντικείµενο του Κανονισµού είναι η δηµιουργία κοινοτικού
µητρώου που θα περιλαµβάνει όλα τα στοιχεία σχετικά µε
απόβλητα και µεταφορές ρύπων, ώστε να τηρηθούν οι απαιτήσεις
του Πρωτοκόλλου του Κιέβου. Προς τούτο, συγκεντρώνει
ευρύτατο κατάλογο ορισµών, οι οποίοι, σε ορισµένες περιπτώσεις,
ενδέχεται να διαφέρουν από τους ορισµούς της Οδηγίας IPPC, και
καλύπτει τόσο τους ρύπους (ουσίες), όσο και τις δραστηριότητες
(µονάδες) επί των οποίων εφαρµόζεται ο Κανονισµός, είτε αυτές
είναι δηµόσιοι είτε ιδιωτικοί φορείς, ενώ παράλληλα περιορίζονται
στα εξής τρία τα είδη πληροφοριών που πρέπει να περιλαµβάνει το
ΜΕΜΡ (άρθρο 3):

— Εκλύσεις ρύπων, έτσι όπως προσδιορίζονται στο άρθρο 5 α),
από τις δραστηριότητες που απαριθµούνται στο παράρτηµα Ι.

— Μεταφορές αποβλήτων εκτός του χώρου των εγκαταστάσεων
και εκλύσεις λυµάτων χωρίς τελική επεξεργασία, όπως απαριθ-
µούνται στο άρθρο 5, παράγραφος 1, στοιχεία β) και γ), από
τις δραστηριότητες που αναφέρονται στο παράρτηµα Ι.

— Εκλύσεις ρύπων προερχοµένων από διάσπαρτες πηγές.

2.2 Η διάρθρωση του ευρωπαϊκού ΜΕΜΡ (άρθρο 4.1)
διαµορφώνεται µε βάση την υποχρεωτική κοινοποίηση στοιχείων εκ
µέρους των επιχειρηµατιών που, λόγω της δραστηριότητάς τους,
υπόκεινται σε έλεγχο ουσιών και αποβλήτων σύµφωνα µε τους
ισχύοντες ευρωπαϊκούς κανόνες. Οι εν λόγω δραστηριότητες διευ-
κρινίζονται στο παράρτηµα Ι. Στην περίπτωση που η υποχρέωση
κοινοποίησης εξαρτάται από µετρήσεις, υπολογισµό ή εκτίµηση των
ουσιών αυτών, θα δηλώνεται η µέθοδος ανάλυσης ή υπολογισµού
µε χρήση των µονάδων µετρήσεως του παραρτήµατος ΙΙ.

2.3 Η δοµή της κοινοποίησης στοιχείων επικεντρώνεται στα
κράτη µέλη και η διαβίβασή τους στην Επιτροπή θα γίνεται µε
ηλεκτρονικό σύστηµα, σύµφωνα µε τα χρονοδιαγράµµατα που
προβλέπονται στο άρθρο 7 (αρχίζουν να υπολογίζονται από το
2007). Η κοινοποίηση των στοιχείων θα χωρίζεται σε δύο µέρη: τα
στοιχεία που αφορούν τη ρύπανση του εδάφους (άρθρο 6) και
εκείνα που αφορούν διάσπαρτες πηγές (άρθρο 8).

2.4 Θεσπίζονται επακριβώς οι αναγκαίοι κανόνες, ούτως ώστε
το περιεχόµενο του Μητρώου να πληροί τις προϋποθέσεις όλων
των δηµοσίων συστηµάτων ενηµέρωσης όσον αφορά:

— την ποιότητα των κοινοποιούµενων στοιχείων, τα οποία
εγγυάται ο φορέας εκµετάλλευσης και αξιολογούν οι σχετικώς
αρµόδιες αρχές, όσον αφορά την έγκαιρη ενηµέρωση, την

πληρότητα, την αξιοπιστία, το συγκρίσιµο και τη διαφάνειά
τους·

— την ευχέρεια πρόσβασης του κοινού στην πληροφόρηση που
περιλαµβάνουν, την οποία εξασφαλίζει η Επιτροπή µε τη
συνδροµή του Ευρωπαϊκού Οργανισµού Περιβάλλοντος·

— τον εµπιστευτικό χαρακτήρα ορισµένων στοιχείων τα οποία οι
επιχειρήσεις χαρακτηρίζουν ως τέτοια, λαµβάνοντας προς τούτο
υπόψη τις διατάξεις του άρθρου 4 της Οδηγίας 2003/4/ΕΚ.

2.5 Άλλοι κανόνες που περιλαµβάνονται στον Κανονισµό αναφέ-
ρονται στη συµµετοχή του κοινού (άρθρο 12) και την πρόσβαση
στη δικαιοσύνη (άρθρο 13), έτσι όπως αναγνωρίζονται στη
Σύµβαση του Aarhus και στην Οδηγία 2003/4/ΕΚ. Προς το σκοπό
αυτόν, η Επιτροπή θα προβλέψει τους κατάλληλους µηχανισµούς,
ενώ είναι υποχρεωτική η εκπόνηση τακτικών εκθέσεων στις οποίες
θα εµφαίνονται τα αποτελέσµατα της συµµετοχής αυτής (άρθρο
12.2).

2.6 Τα κράτη µέλη υποχρεούνται να παρέχουν πρόσθετες
πληροφορίες, ανά τριετία (άρθρο 16), µετά από την έναρξη ισχύος
του Κανονισµού, στις οποίες θα αξιολογούνται οι πρακτικές που
υιοθετήθηκαν, καθώς και η τήρηση, εκ µέρους των ενδιαφεροµένων
επιχειρήσεων, της υποχρέωσης κοινοποίησης των απαραίτητων στοι-
χείων. Επιπλέον, οφείλουν να ορίζουν τις κυρώσεις που θα επιβάλ-
λονται σε περίπτωση µη τήρησης των προβλεπόµενων υποχρεώσεων,
κυρώσεις που θα πρέπει να είναι αποτελεσµατικές, αναλογικές και
αποτρεπτικές (άρθρο 20).

2.7 Τέλος, επισηµαίνεται ότι η Επιτροπή θα επικουρείται από
επιτροπή, σύµφωνα µε τις διατάξεις της Απόφασης 1999/468/ΕΚ
(άρθρο 19).

3. Γενικές παρατηρήσεις

3.1 Ο στόχος ενός ευρωπαϊκού µητρώου αποβλήτων και µετα-
φοράς ρύπων, το οποίο θα συµµορφώνεται προς τους διεθνείς
κανόνες που έχει προσυπογράψει η Ευρωπαϊκή Κοινότητα και, κατά
συνέπεια, θα αντικαταστήσει το υφιστάµενο EPER, µπορεί, αρχικά,
να αντιµετωπιστεί θετικά από την ΕΟΚΕ, αρκεί να µην συνεπάγεται
αύξηση των υποχρεώσεων των µερών σύµφωνα µε την υφιστάµενη
κοινοτική νοµοθεσία. Η εναρµόνιση της συλλογής στοιχείων και
της διαβίβασης των πληροφοριών θα εξασφαλίζει την ποιότητα και
το συγκρίσιµό τους και, ως εκ τούτου, θα αυξήσει την αποτελεσµα-
τικότητα και, κυρίως, την ευχέρεια πρόσβασης στα εν λόγω
στοιχεία.

3.2 Η νοµική βάση στην οποία στηρίζεται η Επιτροπή για την
πρόταση του παρόντος Κανονισµού είναι το άρθρο 174, παρά-
γραφος 1, σε συνδυασµό µε το άρθρο 300 ΣΕΕ, που την εξουσιο-
δοτεί να προτείνει κανόνες για την τήρηση των διεθνών συµφωνιών
που υπογράφονται µεταξύ ΕΚ και διεθνών οργανισµών. Στην
προκειµένη περίπτωση, όχι µόνον εκείνες που αφορούν τους
κανόνες προστασίας του περιβάλλοντος από τη ρύπανση, αλλά και
εκείνες που διευκολύνουν την πληροφόρηση, τη συµµετοχή και την
πρόσβαση του κοινού στη δικαιοσύνη.
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3.2.1 Η Επιτροπή εξέτασε διάφορες δυνατότητες για την
εφαρµογή του Πρωτοκόλλου ΟΕΕ/ΗΕ· κατά πρώτο λόγο,
διερεύνησε το ενδεχόµενο αναθεώρησης του υφιστάµενου EPER,
χωρίς πρόταση νέου Κανονισµού· δεδοµένου, όµως, ότι θα ήταν
αναγκαίο να αναθεωρηθεί η Οδηγία IPPC, και όχι µόνον ετούτη τη
φορά, αλλά και κάθε φορά που θα τροποποιείται το Πρωτόκολλο
του Κιέβου, από το οποίο απορρέει η παρούσα πρόταση, έκρινε
προτιµότερο να προτείνει νέα νοµοθετική πράξη, προκειµένου να
µην µειώνεται η ασφάλεια δικαίου, λόγω των συνεχών αναθεωρή-
σεων. Για το λόγο αυτόν, και µε βάση το άρθρο 175, παράγραφος
1 της ΣΕΕ, προτείνει τον παρόντα Κανονισµό, ως το πλέον πρό-
σφορο νοµοθετικό µέσον για τις απαιτήσεις της εναρµονισµένης
εφαρµογής των διεθνών συµβάσεων.

3.2.2 Το αποτέλεσµα εγγυάται την εφαρµογή, εκ µέρους όλων
των κρατών µελών, του Πρωτοκόλλου που υπεγράφη στο Κίεβο,
µέσω κοινοτικής νοµοθεσίας η οποία, επιπλέον, εξασφαλίζει την
συνεκτικότητα του περιεχοµένου της µε τους λοιπούς ισχύοντες για
το ζήτηµα αυτό κοινοτικούς κανόνες, και την εφαρµογή του σε όλα
τα κράτη µέλη, χωρίς να αναµένεται η µεταγενέστερη επικύρωσή
του, ενώ διατηρεί την κοινή θέση που έλαβαν οι εκπρόσωποι των
κρατών κατά τις διαπραγµατεύσεις και την υπογραφή του Πρωτο-
κόλλου.

3.3 Πρέπει, ωστόσο, να έχουµε υπόψη ότι οι καταστάσεις στα
κράτη µέλη, συµπεριλαµβανοµένων και των κρατών της διεύρυνσης,
διαφέρουν ως προς την εκπλήρωση των υποχρεώσεων που επιβάλλει
το EPER. Αυτή τη στιγµή, οι διακυµάνσεις είναι µεγάλες, από τα
κράτη που διαθέτουν µητρώο µε ευρύτερο περιεχόµενο (Ηνωµένο
Βασίλειο), έως εκείνα που, ήδη πριν από την προσχώρησή τους,
ζήτησαν οικειοθελώς να υπαχθούν σε αυτό (Ουγγαρία). ∆ιαφορές
υφίστανται επίσης και ως προς την εκπλήρωση των υποχρεώσεων εκ
µέρους των ενδιαφεροµένων µερών· ενώ οι µεγάλες συντεχνίες και
βιοµηχανικοί όµιλοι και εγκαταστάσεις στους οποίους εφαρµόζεται
η Οδηγία IPPC είναι ενήµεροι για την τήρησή τους (πράγµατι,
καταρτίζουν ετησίως την περιβαλλοντική έκθεση), οι ΜΜΕ,
ορισµένοι µικροί φορείς εκµετάλλευσης στους οποίους δεν εφαρµό-
ζεται η εν λόγω Οδηγία, καθώς και ορισµένοι τοπικοί οργανισµοί
— στις περιπτώσεις όπου διαχειρίζονται εγκαταστάσεις επεξερ-
γασίας λυµάτων — δεν διαθέτουν τα µέσα προκειµένου να δύνανται
να ανταποκριθούν σε όλη τη γραφειοκρατία που συνεπάγεται η
υποχρέωση αυτή.

3.4 Η ΕΟΚΕ φρονεί ότι η αντιµετώπιση, όσον αφορά και την
πρόσβαση στην πληροφόρηση, αλλά και την συµµετοχή του κοινού,
είναι ορθή και ανταποκρίνεται στους στόχους που προβλέπει η
Οδηγία 2003/4/ΕΚ. Και όχι µόνον αυτό, αλλά φρονεί και ότι είναι
ικανοποιητική η υποχρέωση να δίδεται πληροφόρηση στο κοινό
σχετικά µε τα αποτελέσµατα της συµµετοχής του, προκειµένου να
µπορεί να αξιολογείται η συµµετοχή των πολιτών. Πρέπει να επι-
σηµανθεί, όµως, ότι, προκειµένου να διευκολυνθεί η πρόσβαση στο
∆ιαδίκτυο του µεγαλύτερου δυνατού αριθµού ατόµων, θα έπρεπε
να καταβληθεί µια προσπάθεια για την αύξηση των γλωσσών
πρόσβασης στα δεδοµένα, µέχρι να συµπεριληφθούν όλες οι
επίσηµες γλώσσες.

3.5 Το ιδιαιτέρως σηµαντικό ζήτηµα της οικονοµικής επίπτωσης
του Κανονισµού φαίνεται ότι µελετήθηκε προσεκτικά από τις
υπηρεσίες της Επιτροπής (6), οι οποίες κατέληξαν στο συµπέρασµα
ότι, δεδοµένου ότι τα κράτη και τα ενδιαφερόµενα µέρη είχαν ήδη
την υποχρέωση να συστήσουν το EPER και, ως εκ τούτου, να

κοινοποιούν όλα τα στοιχεία που απαιτούνται σε αυτό, οι δαπάνες
θα επηρεάσουν µόνο τις νέες σχέσεις µεταξύ Επιτροπής και κρατών
µελών κατά τη διαβίβαση των συλλεχθέντων στοιχείων. Το κύριο
µέρος της δαπάνης αυτής θα βαρύνει την Επιτροπή, ειδικότερα δε
σε ό,τι αφορά τη δηµιουργία και ενηµέρωση της ιστοσελίδας στο
διαδίκτυο, και εποµένως ένα ελάχιστο µόνον µέρος θα βαρύνει το
εκάστοτε κράτος. Ωστόσο είναι επίσης σηµαντικό να αναφερθεί ότι,
για τους φορείς εκµετάλλευσης που εξαιρούνται από την οδηγία
IPPC, η παρακολούθηση των εκλύσεων και µεταφορών ρύπων και η
υποβολή εκθέσεων σχετικά µε αυτά συνεπάγονται επιπλέον κόστος
και διοικητική επιβάρυνση.

4. Ειδικές παρατηρήσεις

4.1 Η ΕΟΚΕ πιστεύει ότι, µε την πρόταση Κανονισµού ΜΕΜΡ
σηµειώνεται αισθητή βελτίωση στην πορεία που ήδη δροµο-
λογήθηκε µε το EPER, αφενός, επειδή διευρύνεται η πληροφόρηση
που αναφέρεται στις εκλύσεις ρύπων στην ατµόσφαιρα και στα
ύδατα, καθώς περιλαµβάνονται και οι εκλύσεις στο έδαφος και οι
εκλύσεις που προέρχονται από διάσπαρτες πηγές, και, αφετέρου,
επειδή προσαρµόζεται η ευρωπαϊκή νοµοθεσία προς την αντίστοιχη
διεθνή, µε ιδιαίτερη αναφορά στη Σύµβαση του Aarhus και, πιο
συγκεκριµένα, στο πρωτόκολλο ΟΕΕ/ΗΕ του Κιέβου.

4.2 Εντούτοις, η ΕΟΚΕ επιθυµεί να τονίσει ότι καθίσταται
αναγκαίο να εδραιωθεί το υφιστάµενο EPER, ώστε να ελαχιστο-
ποιηθούν οι προσπάθειες των ενδιαφεροµένων µερών για την εκπλή-
ρωση της υποχρέωσης ενηµέρωσης, σύµφωνα µε τις νέες διατάξεις.
Μπορεί να θεωρηθεί ότι η περίοδος έναρξης της ισχύος του ΜΕΜΡ
(2007, παρότι λειτουργικά δεν αρχίζει πριν από το 2009) παρέχει
την ευκαιρία συµπλήρωσης και διόρθωσης του υφιστάµενου
µητρώου, καθώς και σταδιακής ενσωµάτωσης των νέων δηλώσεων
και των νέων υπόχρεων υποβολής δήλωσης. Η ολοκλήρωση του
περιεχοµένου του EPER, καθώς και η δηµοσίευσή του στην ιστο-
σελίδα, θα περιορίσει τις δαπάνες και, κυρίως, θα αποτρέψει τη
δηµιουργία σύγχυσης µεταξύ των υφιστάµενων και των νέων πληρο-
φοριών.

4.3 Όσον αφορά την αύξηση του αριθµού των ρύπων που
πρέπει να δηλώνονται (36 περισσότεροι µε την ΟΕΕ/ΗΕ), διατυπώ-
νουµε δύο παρατηρήσεις: πρώτον, ότι πολλοί από αυτούς είναι
φυτοφάρµακα που δεν χρησιµοποιούνται πλέον ούτε και κυκλο-
φορούν στο εµπόριο στην ΕΕ, και, δεύτερον, ότι η υποχρέωση
ενηµέρωσης εξαρτάται από την τήρηση των ορίων δήλωσης που
προβλέπονται στο Παράρτηµα Ι για τις δραστηριότητες και στο
Παράρτηµα ΙΙ για τους ρύπους.

4.4 Κατά την άποψη της ΕΟΚΕ, θα ήταν σκόπιµο να τυπο-
ποιηθεί όσο το δυνατόν περισσότερο το περιεχόµενο των δηλώσεων
εκ µέρους των ενδιαφεροµένων µερών (Παράρτηµα ΙΙΙ), και
παράλληλα να απλουστευθεί για τις ΜΜΕ και τους γεωργούς που
έχουν υποχρέωση δήλωσης, ούτως ώστε να µην αυξηθεί η
γραφειοκρατία και οι δαπάνες για τους ενδιαφεροµένους. Υπό την
έννοια αυτή, και προκειµένου να εξασφαλιστεί η συγκρισιµότητα
των καταχωρηµένων στοιχείων, θα είναι απαραίτητο να χρησιµο-
ποιηθεί η βέλτιστη τεχνολογία για τον προσδιορισµό των ετήσιων
επιβαρύνσεων. Η συνεκτικότητα µεταξύ των διαφόρων εθνικών
µητρώων και του ευρωπαϊκού µητρώου αποτελεί µία ακόµη ανάγκη
για την εξασφάλιση της τυποποίησης και της συγκρισιµότητάς
τους.
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(6) Βλ. το έγγραφο «Ανάλυση του κόστους και των οφελών των MEMP/
PRTR», το οποίο εκπόνησε το Τµήµα Οικονοµικής Ανάλυσης το 2002.
CEP/WG.5/AC.2/2002/4



4.5 Η ΕΟΚΕ είναι ιδιαίτερα ευαίσθητη όσον αφορά την εµπι-
στευτικότητα των στοιχείων που πρέπει να περιλαµβάνουν οι
δηλώσεις των ενδιαφεροµένων µερών. Όπως ακριβώς ρυθµίζεται
στο άρθρο 11, τα κράτη µέλη είναι εκείνα που δηλώνουν την εµπι-
στευτικότητα ορισµένων στοιχείων, κατόπιν αίτησης των µερών που
το ζητούν, και υπό τον όρο να συµφωνεί µε τις εξαιρέσεις που περι-
λαµβάνονται στο άρθρο 4 της οδηγίας 2003/4/ΕΚ, παρόλο που
στην τελευταία πρόταση θεσπίζεται ότι πρέπει να παρέχουν τις
πληροφορίες για τους «λόγους της άρνησης της δηµοσιοποίησης»,
αλλά η αιτιολογική σκέψη 14 του Κανονισµού θεσπίζει ότι δεν
µπορούν να υπάρχουν περιορισµοί στην ενηµέρωση του ΜΕΜΡ και
οι εξαιρέσεις προς τον κανόνα αυτόν θα είναι δυνατές µόνον όταν
τις επιτρέπει ρητώς η ισχύουσα κοινοτική νοµοθεσία. Η διαφορά
αυτή µεταξύ των δύο διατάξεων πρέπει να διασαφηνιστεί,
δεδοµένου ότι, σύµφωνα µε τη διατύπωση της τελευταίας πρότασης
του άρθρου 11, τα µέρη που ενδιαφέρονται για την εµπιστευτι-
κότητα κάποιων στοιχείων, οφείλουν να το αιτιολογήσουν, γεγονός
που οδηγεί ενδεχοµένως στη λανθασµένη εντύπωση ότι θεωρούνται
ότι δεν εντάσσονται στα όσα προβλέπονται στο άρθρο 4 ∆
2003/4/ΕΚ, δεδοµένου ότι, επειδή το θέµα ρυθµίζεται µε βάση
νοµική διάταξη, δεν χρειάζεται αιτιολογία.

4.6 Η ΕΟΚΕ εκτιµά τις προσπάθειες που καταβάλλονται στην
πρόταση Κανονισµού του ευρωπαϊκού ΜΕΜΡ για την ενσωµάτωση
των στοιχείων αναφοράς στο κατάλληλο πλαίσιο και για το
σταδιακό περιορισµό των δυνητικών κινδύνων εσφαλµένης ερµη-
νείας αυτών των στοιχείων. Οποιαδήποτε νέα προσπάθεια προς την
κατεύθυνση αυτή θα εκτιµηθεί δεόντως.

5. Συµπέρασµα

Ως συµπέρασµα, θα µπορούσε να λεχθεί ότι η διαφάνεια κατά την
κοινοποίηση των εκλύσεων και της µεταφοράς ρύπων, σύµφωνα µε
τη διαµόρφωση του ευρωπαϊκού ΜΕΜΡ, στην οποία οφείλουν να
προβαίνουν τα ενδιαφερόµενα µέρη, επιχειρηµατίες, γεωργοί και
δηµόσιες διοικήσεις, επιτελεί διπλή λειτουργία:

— Στην εσωτερική αγορά, να γίνονται γνωστά τα περιβαλλοντικά
ήθη και πρακτικές όλων αυτών, καθώς και η τήρηση της
σχετικής ευρωπαϊκής νοµοθεσίας, ούτως ώστε οι ανταγωνιστές,
οι καταναλωτές και οι πολίτες να µπορούν εύκολα να αξιο-
λογούν τις πρακτικές αυτές και να ενεργούν αναλόγως.

— Παρέχεται προστιθέµενη αξία στην ανταγωνιστικότητα των
επιχειρήσεών µας, όποια κι αν είναι η δραστηριότητά τους, και
εντός της ευρωπαϊκής αγοράς, αλλά και της διεθνούς, και υπό
τον όρο ότι διατηρούνται οι συνθήκες κανονικότητας και συγ-
κρισιµότητας των στοιχείων, όπως αναφέρεται στις ειδικές
παρατηρήσεις. Αντιλαµβανόµαστε ότι η διαφάνεια στην ενηµέ-
ρωση, που µπορεί να επιτευχθεί µέσω του ευρωπαϊκού ΜΕΜΡ,
θα χρησιµεύσει για την υιοθέτηση περισσότερων κοινών θέσεων
που θα αποσκοπούν στη σύναψη εθελοντικών συµφωνιών ανά
τοµέα παραγωγής, για την τήρηση των περιβαλλοντικών
προτύπων, και, µέσω της δηµοσιότητας που προκύπτει από το
µητρώο, για την ενηµέρωση των πολιτών, για τη γνώση των
ανταγωνιστικών εγκαταστάσεων, για την ενίσχυση της έννοιας
της εταιρικής κοινωνικής ευθύνης (ΕΚΕ) και για την επίτευξη
µεγαλύτερης εµπιστοσύνης µεταξύ των διαφόρων φορέων της
κοινωνίας των πολιτών.

Βρυξέλλες, 6 Απριλίου 2005

Η Πρόεδρος

της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Anne-Marie SIGMUND
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